UDHEZIM
Nr. 12, daté 30.12.2019

PER RREGULLAT DHE KRITERET TEKNIKE PER MIREMBAJTJEN DHE
FUNKSIONIMIN E INFRASTRUKTURES SE UJITJES DHE TE KULLIMIT

Né zbatim t€ nenit 102, pika 4 t¢é Kushtetutés dhe nenit 6, té ligjit nr. 24/2017, daté 9.3.2017
“Pér administrimin e ujitjes dhe t€ kullimit”,

UDHEZOJ:

1. Qéllimi

Pércaktimi 1 rregullave dhe kritereve teknike pér mirémbajtjen dhe funksionimin e
infrastrukturés sé ujitjes dhe kullimit, digave dhe veprave t€ mbrojtjes nga pérmbytja né pronési
té drejtorive té ujitjes dhe té kullimit (DUK) dhe bashkive, apo né pérdorim nga organizatat e
pérdoruesve t€ ujit (OPU) dhe shoqérité e bashképunimit bujqésor (SHBB).

2. Mirémbajtja dhe rehabilitimi i infrastrukturés sé ujitjes dhe kullimit, digave dhe
veprave t€ mbrojtjes nga pérmbytja

1.1 Kategorité e mirémbajtjes

Mirémbajtja mund té klasifikohet né 5 kategori kryesore:

a) rutiné (e pérditshme);

b) periodike;

C) vjetore;

d) emergjente;

e) e diferencuar.

2.1.1 Mirémbajtja rutiné

Mirémbajtja rutiné ose e pérditshme, pérfshin punime té vogla té mirémbajtjes, q¢ duhen béré
¢do dité mbi bazén e rregullave té caktuara. Kéto punime kryesisht kané té béjné me:

a) riparime t€ vogla té bankinave prej dheu né kanale/argjinatura, si pasojé e
catjeve/rréshqitjeve, erozionit né faget anésore, té shkaktuara nga rrjedhat e ujérave gjaté reshjeve
té shiut, démtime nga kafshét, démtime nga lévizjet e njerézve dhe makinerive té ndryshme,
filtrime/rrjedhje t€ ujit né vrima t€ vogla;

b) pastrime té depozitimeve té dherave prané veprave té artit, veganérisht te portat, strukturat
e komandimit dhe matjes sé ujit, sifoneve;

) pastrime té mbeturinave, qé notojné né sipérfaqe té ujit, mbeturinave né veprat e artit,
skarave metalike, portave;

d) hegjen dhe prerjen e masés bimore (shkurre, pemé etj.) nga kanalet, argjinaturat dhe rreth
veprave té artit;

e) riparime t€ vogla né trupin e digés dhe nénobjektet e saj, ujéléshues dhe shkarkues
katastrofik;

f) grasatimin/vaisjen e nyjave dhe mekanizmave lévizés (porta, saracineska, grupe komandimi,
reduktoré etj.);

2) kryerjen e shérbimeve té pérditshme né pajisjet elektromekanike té stacioneve té pompimit
t€ kullimit, hidrovore/stacioneve t€ ujitjes, sipas manualeve té shfrytézimit;

h) kryetjen e shérbimeve té pérditshme té makinerisé sé réndé ekskavatoré/draga, sipas
manualeve té shfrytézimit.

2.1.2 Mirémbajtja periodike

Mirémbajtja periodike, pérfshin punime mirémbajtje t€ njé shkalle t€ vogél, shpesh
parandaluese, qé nuk shfaqin ndonjé rrezikshméri té larté né funksionimin e infrastrukturés sé
ujitjes, kullimit, digave dhe veprave té mbrojtjes nga pérmbytja. Kéto punime mund té kérkojné



ndérhyrje té specializuara (punime civile) ose makineri, dhe duhet té kryhen né intervale kohore
gjaté vitit, si¢ nevojitet. Kéto punime pérfshijné kryesisht:

a) ripatime t€ veshjeve me beton dhe strukturave pérkatése/veprave t€ artit;

b) riparime dhe mirémbaijtje té strukturave prej druri dhe metalike, né veganti portat;

¢) riparime té strukturave té komandimit dhe matjes sé ujit, instrumenteve matés, si dhe
veprave té tjera té artit;

d) riparime né trupin e atrgjinaturave nése kané rrjedhje/filtrime t€ ujit, ulje té kurorés,
kapérdime t€ ujit etj.;

e) riparime né trupin e digés dhe nénobjektet té saj, ujéléshues dhe shkarkues katastrofik

(nése kané rrjedhje/filtrime t€ ujit, ulje t€ kurorés, démtime té strukturave prej betoni dhe
mekanizmave t€ komandimit té ujit);

f) mirémbajtje t€ rrugéve té shérbimit/inspektimit;

g) kryerjen e shérbimeve periodike né pajisjet elektromekanike té stacioneve té pompimit té
kullimit hidrovore/stacione t€ ujitjes (sipas manualeve té shfrytézimit);

h) kryetjen e shérbimeve periodike té makinerisé sé réndé ekskavatoré/draga (sipas manualeve
té shfrytézimit).

2.1.3 Mirémbaijtja vjetore

Mirémbajtja vjetore, pérfshin punime t€ planifikuara si rezultat i inspektimeve/kontrolleve té
kryera mé paré, té cilat jané té konsiderueshme (punime té médha dhe qé kérkojné kohé pér t'u
realizuar), g€ nuk mund té kryhen si punime té mirémbajtjes periodike.

Kéto punime duhet t€ kryen né periudhat e pérshtatshme, kur infrastruktura e ujitjes, kullimit,
digat dhe veprat e mbrojtjes nga pérmbytja nuk jané né pérdorim/shfrytézim. Né kéto punime
pérfshihen kryesisht:

a) largimi 1 sasive t€¢ médha té mbushjeve né kanalet ujités, kullues dhe kanale té ujérave té
larta;

b) riparime té veshjeve me beton né kanalet ujités, kullues dhe kanale té ujérave té larta;

c) riparime té strukturave prej betoni dhe metalike té veprave té artit né rrjetin e kanaleve
ujités e kullues;

d) riparime té trupit té argjinaturave, mirémbajtje e drenazheve, si dhe riparime e mirémbajtje
té rrugéve t€ shérbimit;

e) riparime né trupin e digés dhe nénobjektet e saj (riparime té planifikuara pas inspektimeve
teknike dhe preventivimit té zérave t€ punimeve), qé lidhen me riparime né trupin e digés,
pastrime dhe riparime té shkarkuesit katastrofik, riparime té ujéléshuesit, mekanizmave té
komandimit t€ ujit, saragineska, porta, mekanizmat e ngritjes, rrugéve té shérbimit etj.;

f) riparime/zévendésime, t€ pajisjeve, portave dhe mekanizmave ngrités;

g) triparime/zévendésime, té pajisjeve elektromekanike té stacioneve té pompimit t€ kullimit
hidrovore/stacioneve t€ pompimit t€ ujitjes (pompa, elektromotoré, pajisjet elektrike t€ 1éshimit
té elektropompave, skarave dhe mekanizmave té pastrimit té skarave etj.).

2.1.4 Mirémbajtja emergjente

2.1.4.1 Mirémbajtja emergjente, ka té béjé me punime, qé nuk mund t€ planifikohen dhe duhet
té kryhen kur del e nevojshme. Pérballja me problematika té tilla, ¢ nuk mund t’i pércaktosh se
kur mund té ndodhin dhe ¢faré natyre do té kené, krijon véshtirési, gjé pér té cilén éshté e
nevojshme té keté fleksibilitet né praktikat e kryerjes s€ punimeve té ndryshme. Punimet né kété
kategori mund té jené:

a) riparime té pérkohshme, si pasojé e reshjeve intensive apo pérmbytjeve;

b) ripatime té pérkohshme, si rezultat i prishjes sé strukturave/pajisjeve/mekanizmave
(struktura prej dheu, betoni, pajisje dhe mekanizma elektromekanik etj.);

c) riparime té pérkohshme nga veprime té paparashikuara (térmete, démtime té€ géllimshme

etj.);



d) punime emergjente pér rritjen e géndrueshmérisé/sigurisé sé argjinaturave mbrojtése,
digave, kanaleve té ujérave té larta etj., né€ raste té rrezikimit té tyre nga kapérdimi i ujit mbi to nga
prurjet e médha té ujit etj.

2.1.4.2 Punimet emergjente pér veté réndésiné qé kané, duhet té€ kryhen shpejt, pasi veprimet e
menjéhershme minimizojné zgjerimin e démtimeve, gjé¢ pér t€ cilén kérkohet té kryhen kéto
punime riparuese.

2.1.4.3 Né situata emergjente, komunikimi ndérmjet aktoréve té ndryshém (qé kané té béjné
me paralajmérimin, operimin dhe mirémbajtjen), éshté i domosdoshém pér veprim té shpejté dhe
minimizim té démeve né infrastrukturé dhe né palét e treta, qé afektohen nga pérmbytjet.

2.1.5 Mirémbajtja e diferencuar

2.1.5.1 Mirémbajtja e diferencuar, apo né pritje té€ krijimit té kushteve pér t'u realizuar, ka té
béjé me ndérhyrje té identifikuar gjaté inspektimeve teknike té infrastrukturés, por realizimi i tyre
éshté 1 njé prioriteti té ulét (pret né koh€) dhe mundésité financiare pér ta kryer kété ndérhyrje
nuk jané t€ mjaftueshme. Kéto punime regjistrohen si mirémbajtje e mundshme, dhe kohé pas
kohe shikohet mundésia e realizimit t€ tyre.

2.1.5.2 Disa nga punimet né kété mirémbajtje kané t€ béjné me pérmirésime/rrifje té
métejshme té sigurisé sé strukturave té ndryshme (trupi i argjinaturés, digés), si dhe pérmirésime
té aksesit pér té operuar né infrastrukturé (rrugét e shérbimit né argjinatura, rrugét qé té ¢ojné né
diga etj.)

2.2 Cikli i mirémbaijtjes:

Cikli i mirémbajtjes pérbéhet nga:

a) inspektimi i infrastrukturés/objekteve;

b) matje e volumit té punimeve;

¢) preventivimi/kostimi i punimeve;

d) pércaktimi i buxhetit;

e) prioritetizimi 1 ndérhyrjeve té€ mirémbajtjes;

f) planifikimi i ndérhyrjeve prioritare pér buxhetin disponibél;

@) kontraktimi;

h) kryerja e punimeve;

1) mbikéqyrja e realizimit t€ punimeve;

j) kolaudimi dhe marrja né dorézim;

k) pagimi i punimeve té kryera.

2.3 Organizimi i inspektimeve/kontrolleve t& infrastrukturés s€ ujitjes, kullimit, digave
dhe veprave té mbrojtjes nga pérmbytja

2.3.1 Pérveg kontrolleve té pérditshme dhe né raste té emergjencave, gjaté njé viti duhet té
kryhen sé paku dy kontrolle té infrastrukturés sé ujitjes, kullimit, digave dhe veprave té mbrojtjes
nga pérmbytja.

1. Njé kontroll kryhet né periudhén mars—prill, pas sezonit me reshje dhe para fillimit té
sezonit t€ ujitjes.

ii. Ndérsa kontrolli tjetér kryhet né periudhén shtator—tetor, para fillimit té sezonit me reshje
dhe pas pérfundimit té sezonit té ujitjes.

2.3.2 N¢ kontrollin e periudhés mars—prill

2.3.2.1 Né vujitje:

a) kontrollohet gjendja e infrastrukturés sé ujitjes para sezonit té ujitjes (rrjeti 1 kanaleve ujités,
veprat e marrjes s€ ujit, veprat e artit, stacionet e pompimit té ujitjes etj.), punimet e realizuara
dhe ndérhyrjet, ¢ mund té realizohen deri né fillimin e ujitjes;

b) kontrollohet gjendja teknike e digave dhe funksionaliteti i ujéléshuesve, si dhe sasia e ujit né
rezervuaré, disponibél pér sezonin ujités;

¢) mblidhet informacioni i nevojshém mbi sipérfaget e mbijella (ose qé pritet té€ mbillen), si dhe
llojin e kulturave bujqésore, dhe hartohet paraprakisht grafiku (programi) i ujitjes pér ¢do burim
ujor (skemé ujitése etj.).



2.3.2.2 Né kullim dhe mbrojtje nga pérmbytja:

a) kontrollohen kanalet kulluese, kanalet e ujérave té larta dhe argjinaturat e mbrojtjes nga
pérmbytja, duke vlerésuar ndérhyrjet riparuese té parashikuara pér t'u realizuar, si dhe vlerésimin
e punimeve té tjera t€ paparashikuara por, qé jané t&¢ domosdoshme né momentin e mbikéqytjes
dhe gé duhen kryer para fillimit té sezonit me reshje (para muajit tetor);

b) vlerésohen paraprakisht nevojat pér remontin vjetor té hidrovoreve, qé kryhet né periudhén
pa reshje (zakonisht korrik—gusht);

¢) béhet kontrolli i portbarazheve pér pozicionimin e duhur té portave.

2.3.3 N¢é kontrollin e periudhés shtator-tetor

2.3.3.1 NE ujitje:

a) kontrollohen veprat e marrjes sé ujit pér ujitje nga lumenjté dhe kryerja e veprimeve
pérkatése pér periudhén né vijim (vjeshté—dimér);

b) kontrollohet gjendja teknike e digave té rezervuaréve, té cilat duhet té jené né gatishméri té
ploté brenda datés 30 shtator (para késaj date, né digé duhet té jené kryer té gjitha ndérhyrjet e
nevojshme rehabilituese dhe mirémbajtése pér t€ pasur né gjendje t€ miré trupin e digés,
shkarkuesin katastrofik dhe ujéléshuesin, si dhe gjendja teknike e ushqyesve té rezervuaréve);

¢) béhet kontrolli 1 portbarazheve pér pozicionimin e duhur té portave.

2.3.3.2 Né kullim dhe mbrojtje nga pérmbytja:

a) kontrollohen punimet e kryera né mirémbajtjen e kanaleve kulluese, kanaleve té ujérave té
larta, argjinaturave t€ mbrojtjes nga pérmbytja;

b) kontrollohet kryerja e remonteve té hidrovoreve dhe béhet testimi me ngarkesé i tyre
(mbahet aktkolaudimi pérkatés pér ¢do elektropompé dhe pajisje elektrike);

¢) vlerésohet mundésia e realizimit té€ ndonjé ndérhyrje pér periudhén né vijim, qé nuk ka qené
e parashikuar por qé ka dalé gjaté kontrollit.

d) kontrolli, duhet té garantojé qéndrueshmériné e ploté té argjinaturave mbrojtése té
lumenjve dhe funksionalitetin e infrastrukturés sé kullimit sipas projekteve teknike, pér periudhén
e pritshme me reshje.

2.4 Rehabilitimi

Rehabilitimi/rikonstruksioni i infrastrukturés sé ujitjes, kullimit, mbrojtjes nga pérmbytja dhe
digave, ka pér géllim rikthimin e veprave ekzistuese né kushtet e projektit fillestar, shoqéruar me
pérmirésime té treguesve teknik dhe té modernizmit té€ funksionimit té tyre.

Rehabilitimet/rikonstruksionet apo ndértimet e teja realizohen népérmijet projekteve té
investimeve.

2.5 Standardi

Implementimi i projekteve té mirémbajtjes me shpenzime dhe projekteve té rehabilitimit
/tikonstruksionit/ndértimit, me investime, té objekteve/veprave té infrastrukturés sé ujitjes,
kullimit, digave dhe veprave té mbrojtjes nga pérmbytja, né té gjitha fazat e ciklit (studim, detyré
projektimi, projekt ide, projekt zbatimi, zbatimi i punimeve, mbikéqytja, kolaudimi dhe marrja né
zbatim), si dhe shfrytézimi 1 késaj infrastrukture, té bazohet né aktet ligjore dhe nénligjore né fuqi,
pér punimet e ndértimit, pér siguriné e digave, pér kriteret teknike té projektimit té veprave ujore
(veprave té ujitjes dhe kullimit, digave dhe veprave té mbrojtje nga pérmbytja) etj.

3. Dokumentacioni teknik

a) Pér ¢cdo vepér hidroteknike (ndértim hidroteknik) mbahet (ndér té tjera) dokumentacioni
teknik si mé poshté:

b) projekti i ploté i veprés bashké me ndryshimet, qé mund té jené béré gjaté zbatimit;

¢) preventivat dhe situacioni pérfundimtar;

d) akti 1 marrjes né dorézim sé bashku me aktet e kontrollit dhe procesverbalet e béra gjaté
ndértimit té vepres;

e) t€ dhéna té vrojtimeve té ndryshme, si pér nivelet e ujit, reperet e cedimit etj.;

f) dokumentet teknike pér riparimet, pérforcimet dhe rikonstruksionet/rehabilitimet e béra né
vepér etj.;



@) libri 1 veprés né té cilin shénohen kontrollet e béra, detyrat qé lihen dhe zbatimi 1 tyre,
démtimet, riparimet, si dhe ¢do gjé tjetér, q€é paraqget interes, si kalimi 1 prurjeve té
jashtézakonshme etj.;

h) Planimetrité mé shkallé jo mé t€ vogél se 1: 10 000, né té cilat veprat e artit shénohen me
shenjé konvencionale. Kéto vepra pasqyrohen edhe né profilet e kanaleve pérkatés.

4. Afatet e vénies né gatishméri té infrastrukturés

4.1 Afatet e vénies né gatishméri t€ infrastrukturés sé ujitjes, kullimit, digave dhe veprave té
mbrojtjes nga pérmbytja jané:

a) digat e ujémbledhésve (rezervuaréve) 30 shtator
b) kanalet ujitése, stacionet ujités dhe veprat e artit né kéto kanale:

1. né zonén fushore 15 prill

ii. né zonén kodrinore malore 30 prill

¢) kanalet kulluese, KUL dhe veprat e artit né¢ kéto kanale 30 tetor
d) argjinatura/pendét e lumenjve 30 shtator
e) stacionet e pompimit té€ kullimit-hidrovore 30 shtator
4.2 Me gatishméri té:

a) digave té¢ ujémbledhésve deri né 30 shtator, kuptohet vénia né gjendje teknike sipas
projektit e trupit té digave, ujéléshuesit, saragineskave, shkarkuesit katastrofik, kanaleve ushqyes
etj. Mund té vazhdojné deri né 30 tetor punimet pér gatishmériné e shkarkuesve, stacioneve té
pompimit e kanaleve ushqyes, si dhe riparime té tjera, qé nuk prekin qéndrueshmériné e trupit té
digés dhe mbushjen me ujé té ujémbledhésit. Béjné pérjashtim kétu ujémbledhésit, qé sipas
projektit e fillojné mbushjen me ujé né afate té tjera;

b) kanaleve ujités e kullues dhe kanaleve té ujérave té larta, kuptohet sjellja e seksionit té
kanaleve dhe bankinave né pérmasat e projektit dhe riparimin e veprave té artit né kéto kanale;

c) stacioneve té¢ pompimit pér ujitje dhe kullim (hidrovore), kuptohet kryerja e té gjitha
ripatimeve/shérbimeve dhe kontrolleve pérkatése t€ pajisjeve elektromekanike, si dhe testimi i
tyre me ngarkesé té ploté (kolaudimi pérfundimtar);

d) argjinaturave/pendéve té lumenjve, kuptohet sjellja e tyre né pérmasat e projektit dhe
riparimin e veprave té artit né to.

5. Zonat e shérbimit

Zonat nén vujitje dhe kullim, si dhe té mbrojtjes nga pérmbytja né administrim té drejtorive té
ujitjes dhe t€ kullimit, bashkive dhe OPU-ve, pércaktohen sipas regjistrave pérkatés té miratuar
me urdhér té ministrit t€ Bujqésisé dhe Zhvillimit Rural.

6. Detyrat e Drejtorisé sé Ujitjes dhe té Kullimit/Bashkisé, brenda zonés sé vet té
shérbimit jané:

6.1 Vénia né gatishméri e infrastrukturés ujitése, kulluese, hidrovoreve, digave dhe veprave té
mbrojtjes nga pérmbytja, sipas afateve té pércaktuara né pikén 4, t€ kétij udhézimi;

0.2 Shfrytézimi dhe mirémbajtja e infrastrukturés sé ujitjes dhe kullimit, digave dhe veprave té
mbrojtjes nga pérmbytja, qé té€ plotésojé nevojat pér ujé pér ujitje, té largojé ujin e tepért, té
parandalojé grumbullimin e ujit, zhvillimin e kripézimit dhe toksifikimit dhe parandalimit té
pérmbytjes;

0.3 Me fondet vjetore (shpenzime dhe investime), té planifikuara pér infrastrukturén ujitése,
kulluese dhe veprat e mbrojtjes nga pérmbytja, né administrim:

a) pastron dhe mirémban kanalet ujitése dhe kulluese, si dhe veprat e artit;

b) shfrytézon dhe mirémban stacionet e pompave t€ ujitjes dhe kullimit;

¢) rehabiliton dhe rikonstrukton infrastrukturén e ujitjes dhe kullimit, si dhe veprat e mbrojtjes
nga pérmbytja;

d) mbikéqyr siguriné e digave té rezervuaréve pér ujitje dhe kur éshté e nevojshme kryen
ndérhyrje emergjente té mirémbajtjes apo rehabilitimin pér garantimin e sigurisé sé€ tyre;

e) merr né shqyrtim pasojat e veprimtarisé sé vet né ekuilibrin natyror dhe merr masa pér té
parandaluar ose pér t€ minimizuar ¢rregullimet ose démet né té;



f) merr masa pér kontrollin e cilésiné e ujit pér ujitje dhe té ujit g€ kullohet;

g) pérmbush detyrat né pérputhje me legjislacionin pér mbrojtjen e mjedisit dhe burimeve
ujore;

h) monitoron sasiné e ujit qé pérdor gjaté njé viti.

0.4 Hartimi 1 grafikéve té ujitjes dhe bashképunimi me strukturat pérkatése té menaxhimit té
burimeve ujore, pér planifikimin e nevojave pér ujé pér ujitje, shfrytézimin, mirémbajtjen dhe
rehabilitimin e sistemeve t€ ujitjes dhe kullimit, né ményré té tillé, qé ¢do fermer té marré ujé né
kohén dhe sasiné e kérkuar.

0.5 Kryerja e kontrolleve teknike té infrastrukturés sé ujitjes, kullimit, digave dhe veprave té
mbrojtjes nga pérmbytja dhe ndérmerrja e veprimeve pérkatése pér ruajtjen e sigurisé dhe sjelljen
e tyre né kushtet e projektit, si mé poshté:

6.5.1 Pér digat e ujémbledhésve (rezervuaréve):

Pérvec mbikéqytjes sé zakonshme gjaté shfrytézimit t€ veprés dhe detyrimeve, gé rrjedhin nga
ligji nr. 8681, daté 2.11.2000, “Pér projektimin, ndértimin, shfrytézimin dhe mirémbajtjen e
digave dhe dambave”, vendimi i Késhillit t&¢ Ministrave nr. 147, daté 18.3.2004 “Pér miratimin e
rregullores pér siguriné e digave dhe dambave” dhe udhézimeve té Komitetit Kombétar té
Digave té Médha, kryhen veprimet si mé poshté:

0.5.1.1 Kontrollohet kurora e digés;

0.5.1.2 Kontrollohet gjendja e shpatinave, veshjet e saj dhe masa té tjera pér mbrojtjen nga
gérryetja;

0.5.1.3 Kontrollohet gjendja e shkarkuesit katastrofik, ujéléshuesit, saragineskave, portave,
drenazheve etj.;

0.5.1.4 Vérehet nése ka né trupin e digés dhe né terrenin pérreth shenja plasaritjesh, filtrimesh,
shkarjesh etj.;

0.5.1.5 Hartohet plani i alarmit, evakuimit dhe ndihmés pér mbrojtjen e popullatés dhe té
vlerave materiale né rastet e jashtézakonshme, si pasojé e prishjes sé digave;

6.5.1.6 Monitorohen digat e rezervuaréve nga njésia e drejtimit teknik t€ DUK/Bashkisé, e
cila:

0.5.1.6.1 Merr masa pér hartimin dhe plotésimin e regjistrit té shfrytézimit té digave pér
mbikéqyrjet, vrojtimet, matjet, pérpunimin e t€ dhénave dhe interpretimin e tyre;

0.5.1.6.2 Merr masa pér sigurimin e menjéhershém té projekteve té€ zbatimit pér ndértimin e
digave dhe hedhjen e té dhénave teknike né regjistrin pérkatés t€ ¢do dige, kryesisht pér kéto
element:

a) trupi 1 digés;

b) drenazhet;

¢) bazamenti;

d) skarpatet;

e) kurora e digés;

f) elementet e papérshkueshmérisé;

@) véllimi i vdekur;

h) véllimi i shfrytézueshém,;

1) véllimi 1 pérpunimit;

j) rezerva nga niveli maksimal deri né kuroré;

k) brigjet g€ e rrethojné até;

1) sistemet e devijimit;

m) sistemet e shkarkimit;

n) sistemet e martjes;

0) sistemet e zbrazjes;

p) sistemet e furnizimit;

q) godina e shérbimit dhe ruajtjes.



0.5.1.6.3 Pér miréfunksionimin e elementeve té mésipérm té digés, bén vizita periodike vizuale
né objekt dhe ambientet rreth tij (kontroll i gjendjes sé sistemeve té shkarkimit, zbrazjes dhe
martjes s€ ujit, si dhe zonave té pagéndrueshme né brigjet e ujémbledhésit), né lidhje me:

a) kontrollin e kurorés sé digés, nése ka ulje, deformime, mbirje pemésh;

b) kontrollin e skarpatit té anés sé sipérme (sidomos kur ulet niveli 1 ujit né ujémbledhés) nése
ka démtime té skarpatit, zhvendosje té€ veshjes mbrojtése, mbirje pemésh;

) kontrollin e skarpatit té anés sé poshtme, nése ka rrjedhje uji, démtime té skarpatit, fole
kafshésh, mbirje pemésh;

d) kontrollin e shkarkuesit, nése ka bllokime apo ngushtim seksioni nga materiale té ndryshme,
erozioni, korrozioni;

e) kontrollin e shuarésit té energjisé, nése ka gérryerje apo deformime té€ ndryshme;

f) kontrollin e kontaktit té digés me brigjet, nése ka rrjedhje, erozion;

2) kontrollin e géndrueshmérisé sé brigjeve té ujémbledhésit, nése ka rréshqitje, erozion;

h) kontrollin e aftésisé térheqése té€ prurjes maksimale né anén e poshtme té digés, nése ka
ngushtime seksioni, rréshqitje, ndértime t€ pa kontrolluara;

1) kontrollin népérmjet matjeve té€ aparaturave té vendosura né objektet dhe nénobjektet sipas
projektit;

j) hartimin e raportit pér mirémbajtjen dhe eliminimin e démtimeve té vogla, grafikét e
matjeve, rezultatet e interpretimeve.

0.5.1.7 Né fund t€ ¢do muaji pér té gjitha kontrollet e ushtruara né diga, pérpilohet proces
verbali pér ¢do objekt, ku paragitet gjendja sipas sistemeve té kontrolluara si mé sipér, dhe i
béhen prezent eprorit pérkatés, i cili informon drejtuesin e institucionit;

0.5.1.8 Né ményré t€ vazhdueshme, harton dhe plotéson regjistrin pér mbikéqyrjet, vrojtimet,
matjet, pérpunimin e t€ dhénave dhe interpretimin e tyre, duke shénuar né kété regjistér sipas
datave, ngjarjet gjaté shfrytézimit té objektit dhe ujémbledhésit, si mbushjet, zbrazjet, shkarkimet,
manovrimet e portave, matjet, kontrollet, incidentet, qé konstatohen (filtrime, rrjedhje uji,
plasaritje etj.), ngjarjet hidrometeorologjike té veganta, lékundjet sizmike dhe pasojat e tyre,
punimet e mirémbajtjes, pérmirésimet dhe riparimet e kryera né objekt, si dhe ¢do gjé tjetér, qé
duhet té regjistrohet;

0.5.1.9 T€ marré masa, qé pér ¢do ndryshim, qé béhet né legjislacionin dhe né rregulloret e
miratuara nga organet shtetérore, té reflektohen né rregullat teknike té shfrytézimit, mirémbayjtjes
dhe kontrollit té digave dhe nénobjekteve té digave;

0.5.1.10 Té marré masa, qé para fillimit t€ ¢do sezoni té shkarkimeve, té kontrollohet
funksionimi i té€ gjitha nénobjekteve té shkarkimit e t€ boshatisjes sé ujémbledhésit, deri né
vendet ku shuhen efektet e shkarkimeve, duke marré masat pérkatése pér mangésité, qé
konstatohen, me afate té pércaktuara pér vénien né gatishméri té ploté té tyre;

0.5.1.11 Kontrollon tri heré né vit pjesén e poshtme té rrjedhés, né raste té konstatimit té
pengesave té shkarkimeve, merr masat e duhura pér njé shkarkim normal;

0.5.1.12 Bén regjistrimin e niveleve t€ ujit né ujémbledhés, prurjet e lumit, qé ushqgejné
ujémbledhésin, shkarkimet, duke béré dhe krahasimet me té dhénat né projekt;

0.5.1.13 Harton preventivat pér nevoja me bazé materiale dhe shpenzime pér mirémbajtjen;

0.5.1.14 Mbi bazén e kontrolleve, vrojtimeve, nxjerr konkluzione pér gjendjen teknike té
digave, si dhe propozon masa pér ndérhyrje, pér kryerjen e investimeve.

6.5.2 Pér digat mufatése né shtratin e lumenjve:

0.5.2.1 Nivelohen pikat karakteristike pér té€ paré a ka cedime;

0.5.2.2 Nivelohet profili térthor i shtratit t€ lumit para dhe pas veprés pér té paré a ka
gérryerje;

0.5.2.3 Vérehet a ka démtime, shkarje, filtrime, gérryerje etj.;

0.5.2.4 Kontrollohen pjesét prej betoni ose guri té€ mbuluara me ujé pér té paré a ka gérryerje
apo démtime;

6.5.2.5 Kontrollohet funksionimi i portave e mekanizmave té€ léshimit té ujit;



6.5.3 Pér veprat e mbrojtjes nga pérmbytja:

0.5.3.1 Kontrolli dhe mirémbajtja e veprave té mbrojtjes nga pérmbytja, argjinaturave/
pendéve, duhet té€ garantojé mbrojtjen e tyre nga démtimet, mbajtjen né gatishméri té ploté pér té
pérballuar prurjet e parashikuara né projektet pérkatése dhe pas ¢do démtimi, sa do té vogél,
rivendosjen me rreptési té kushteve té projektit, duke 1 konsideruar kéto veprime si njé minimum
i domosdoshém, dhe né pérputhje me kété, DUK/bashkia, duhet té:

a) Kontrollojé argjinaturat/pendét, né ¢do kohé né lidhje me shkarjet, gérryetjet, uljet e
kurorés, vrimat qé hapen nga kafshét, bimésiné, plasaritjet térthore e gjatésore;

b) Sigurojé ruajtjen e argjinaturave nga démtimet;

¢) Sigurojé ndregjen e démtimeve, g€ pésojné argjinaturat/pendét pér shkaqe t€ ndryshme;

d) Sigurojé, qé sopi (toka midis shtratit t€ lumit dhe argjinaturés/pendés) t€ ruhet gjithnjé e liré
dhe pa pengesa, sipas parashikimit té projektit dhe té mos hapen né té, rrjedhje t€ reja uji;

e) Mirémbajé veprat e ndértuara né shtratin e lumit pér mbrojtjen e brigjeve nga gérryerjet
(pendé térthore, veshje etj.) dhe kryen punime té tilla kur paraqitetet nevoja;

f) Vendosé reperat e kuotave, gurét kilometrik, lata hidrometrike, shenjat e niveleve
karakteristike, mbajtjen né rregull dhe vazhdimisht té azhurnuar té dokumentacionit teknik té
argjinaturave/pendéve, ¢ administron;

2) Mirémbajé rrugét e shérbimit té pendeve dhe argjinaturave;

h) Pérpunojé né kushtet konkrete t€ argjinaturave/pendéve té ndryshme, pérvojén, qé krijohet
gjaté mirémbajtjes, té kalimit té€ plotave dhe né pérputhje me kété, té pércaktojé dhe zbatojé
masat pérkatése dhe bérjen e propozimeve gé shihen té nevojshme;

1) Ndalojé kalimet e automjeteve, mekanizmave t€ ndryshme mbi argjinaturat, me pérjashtim
té rasteve kur né projekt parashikohet, qé kéto té shérbejné edhe si rrugé e mjeteve, qé punojné
pér mirémbajtjen dhe riparimin e veté argjinaturés/pendés;

j) Lejojé kalimin e automjeteve, mekanizmave dhe bagétive, térthor argjinaturave /pendéve,
vetém né vende kalimi t€ posagme té pércaktuara né projekt;

k) Mbillen breza pyjoré, pér mbrojtjen e pendéve nga ana e jashtme, jo mé afér se 4 metra nga
rréza e brinjés sé argjinaturés/pendés;

1) Ndalojé mbjelljen e ¢do lloji druri né trupin e argjinaturave/pendéve dhe né brezin 4 metér
t€ gjeré t€ matur nga rréza e brinjés sé argjinaturave/pendéve nga ana e ujit;

m) Béjé njoftimin mbi nivelet dhe prurjet e ujit gjaté kalimit té prurjeve té médha té€ lumenjve,
referuar treguesve té pikave hidrometrike;

n) Mbikéqyré nivelet e ujit gjaté kalimit té plotave té médha té€ lumenjve pér té pércaktuar
nivelin e rrezikut pér té cilén fillon monitorimi dinamik, si dhe pér t€ marré masat pérkatése né
zonén e rrezikuar.

6.5.4 Pér kanalet ujités, kullues dhe KUL, kryhet kontrolli:

a) nga mbushjet me sedimentet;

b) nga bimésia;

¢) skarpateve/bankinave;

d) veshjeve me beton;

e) veprave té artit, démtimet/¢atjet ¢ betonit;

f) portave (grupet e komandimit, korniza udhézuese e portés, porta me strukturat pérforcuese
dhe gominat hermetizuese) etj.

6.5.5 Pér stacionet e pompimit t& kullimit (hidrovoret):

0.5.5.1 Kontrollohet gjendja e ndértesés sé hidrovorit (vaskat né hyrje dhe né dalje, skarat
metalike, bazamentet ku bazohen pompat, kolonat, trarét e lévizjes sé vingit, mbulesa e sipérme,
cedime né strukturén ndértimore etj.);

6.5.5.2 Kontrollohet gatishméria teknike e elektromotorréve, pompave, pajisjeve elektrike té
léshimit, transformatorét, siguresat dhe celésat e tensionit t€ mesém dhe té ulét, tokézimi etj.;

0.5.5.3 Shfrytézimi dhe mirémbajtja e hidrovoreve béhet sipas pércaktimeve té pikés 12, té
kétij udhézimi.



6.5.6 Pér stacionet e pompimit té ujitjes:

0.5.6.1 Kontrollohet gjendja e ndértesés (vaskat né hyrje dhe né dalje, tubacioneve té thithjes
dhe dérgimit, skarat metalike, bazamentet ku bazohen pompat, kolonat, trarét e lévizjes s€ vingit,
mbulesa e sipérme, cedime né strukturén ndértimore etj.);

0.5.6.2 Kontrollohet gatishméria teknike e elektromotorréve, pompave, pajisjeve elektrike té
léshimit, transformatorét, siguresat dhe ¢elésat e tensionit t€ mesém dhe té ulét, tokézimi etj.;

0.5.6.3 Shfrytézimi dhe mirémbajtja e stacioneve té pompimit té ujitjes, béhet né analogji me
shfrytézimin dhe mirémbajtjen e hidrovoreve.

6.5.7 Pér makineriné e réndé (ekskavatoré dhe draga) dhe mjetet e transportit

Mirémbajtja dhe shfrytézimi i makinerisé sé réndé, mjeteve té transportit, béhet sipas
pércaktimeve té pikés 13 t€ kétij udhézimi.

0.6 Né pérfundim té ¢do kontrolli té veprave té ujitjes, kullimit dhe mbrojtjes nga pérmbytja,
hartohet aktkontrolli nga grupi, qé kryen kontrollin duke pércaktuar gjendjen, masat dhe afatet e
kryerjes sé punimeve. Aktkontrolli 1 dorézohet eprorit pérkatés.

0.7 Pér gjendjen teknike té trupit t€ digés sé¢ ujémbledhésit dhe punimet, qé do té kryhen pér
gatishmériné dhe plotésimin me ujé té tij, si dhe data e mbylljes sé ujéléshuesit, mbahet njé
proces- verbal tip, 1 miratuar nga eprori pérkatés.

0.8 Pér ¢do rast t€ démtimeve qé rrezikojné géndrueshmériné e veprés ose shfrytézimin e saj,
si dhe pas ngjarjeve té jashtézakonshme si kalim prurjesh t€ médha, pércaktohen kontrolle
teknike dhe masat qé duhet té merren.

6.9 Mban regjistrat e miratuar me urdhér t€ ministrit t&€ Bujqésisé dhe Zhvillimit Rural.

7. Shfrytézimi i veprave ujitése

7.1 Plotésimi me ujé i ujémbledhésve béhet sipas parashikimeve né projektin e veprés, ndérsa
data e mbylljes sé saracineskave ose portave té ujémbledhésit caktohet me shkrim nga eprori
pérkatés.

7.2 Drejtoria e Ujitjes dhe Kullimit/Bashkia/OPU-ja, mban t€ dhéna periodike mbi plotésimin
me ujé t€ ujémbledhésve né regjistra shumévjecaré. Koha e regjistrimit té niveleve gjaté plotésimit
té periudhés me ujé, caktohet nga eprori pérkatés sipas madhésisé sé veprés dhe karakterit té
pellgut ujémbledhés.

7.3 Shfrytézimi 1 veprave ujitése ose kulluese, béhet pér sipérfaget e tokave bujqésore té
pércaktuara nga projekti.

7.4 Drejtoria e Uijitjes dhe Kullimit, bén shpérndatjen e prurjeve té ujit vetém né pikat e
martjes s€ ujit, q€ jané né kanalet ujitése kryesore né administrim té saj, ndérsa bashkité/OPU-té,
né pikat né administrim té tyre.

7.5 Shpérndarja e ujit né kanalet e veprat ujitése, béhet me vepra matése ose sipas parashikimit
té pérbashkét (DUK-Bashki-OPU), pér veprat e pérbashkéta.

7.6 Dhénia e sasive té ujit, nga veprat ujitése né administrim t€ Drejtorisé sé Ujitjes dhe
Kullimit pér Bashking, béhet me kontraté, e cila hartohet sipas rezervave ujore té veprés ujitése
dhe aftésisé pércjellése té projektuar té rrjetit ujités. Zbatimi i kontratés béhet mbéshtetur né
kérkesat dhe dorézimet, ¢do 5 dité, gjaté gjithé periudhés sé ujitjes.

7.7 Humbjet e ujit pér filtrim dhe avullim, llogariten pér gjatésité e kanaleve ujités, qé
mirémbahen dhe vihen né gatishméri nga veté Drejtoria e Ujitjes dhe Kullimit/Bashkia.

7.8 NE rastet, kur pér shkak t€ mungesés sé reshjeve, ujémbledhésit nuk jané plotésuar me ujé
ose jané pakésuar prutjet e lumenjve etj., shpérndatja e ujit pér bashkité/OPU-té (pér veprat
ujitése né administrim t€ Drejtorisé sé Ujitjes dhe Kullimit/Bashkis€), béhet propocionalisht,
sipas sipérfageve e normave ujitése t€ biméve bujqésore, qé kérkojné ujitje.

8. Ministria e Bujqésisé dhe Zhvillimit Rural krijon dhe mban regjistrin e drejtorive té
ujitjes dhe té kullimit, t€ bashkive dhe té organizatave té pérdoruesve té€ ujit, sipas
aneksit 1, bashkélidhur kétij udhezimi.



9. Organizimi dhe funksionimi i strukturave pérgjegjése pér operimin dhe
mirémbajtjen e infrastrukturés sé ujitjes dhe kullimit, siguriné e digave dhe veprat e
mbrojtjes nga pérmbytja

9.1 Pér Ministriné e Bujqésisé dhe Zhvillimit Rural, kéto struktura pérbéhen nga katér drejtori
té ujitjes dhe té kullimit, Lezhé, Durrés, Fier dhe Korgé, té krijuara me VKM-né nr. 437, daté
17.5.2017, “Pér krijimin, organizimin dhe funksionimin e drejtorive t€ ujitjes dhe t€ kullimit
Lezhé, Durrés, Fier dhe Korgé”.

9.2 Funksionimi i drejtorisé sé ujitjes dhe té kullimit bazohet né “Rregulloren pér organizimin
dhe funksionimin e Drejtorisé sé Ujitjes dhe té Kullimit”, té miratuar nga ministri i Bujqgésisé dhe
Zhvillimit Rural.

9.3 Pér bashkité:

a) ¢do bashki duhet té keté njésiné pérgjegjése pér ujitjen dhe kullimin, pér pérmbushjen e
detyrimeve, g€ rrjedhin nga legjislacioni né fuqi dhe detyrave té pércaktuara né kété udhézim;

b) organizimi/struktura dhe rregullat e funksionimit té€ njésisé pérgjegjése pér ujijen dhe
kullimin té bashkisé¢ (NJPUKB), duhet té miratohet nga Késhilli Bashkiak.

10. Drejtorité e ujitjes dhe té kullimit/bashkité, mund té nxjerrin rregullote /udhézime
té brendshme specifike, me qéllim mbarévajtjen e veprimtarisé sé€ tyre, por pa réné né
kundérshtim me kété udhézim dhe legjislacionin né fuqi.

11. Rregullat dhe kriteret teknike, sipas kétij udhézimi, vlejné edhe pér mirémbajtjen
dhe funksionimin e infrastrukturés sé ujitjes, kullimit dhe digave, té transferuara né
pérdorim té organizatave té pérdoruesve té ujit dhe shoqgérive t&é bashképunimit bujqésor
(SHBB).

12. Shfrytézimi dhe mirémbajtja e stacioneve t€ pompimit té kullimit-hidrovoreve

12.1 T¢ pérgjithshme

12.1.1 Shfrytézimi, mirémbajtja dhe sigurimi teknik e mbrojtja né puné né hidrovore, pér veg
sa pércaktohet né manualet teknike té€ shfrytézimit té pajisjeve elektrike dhe mekanike té
instaluara né hidrovore, akteve ligjore e nénligjore né fuqi, bazohet né respektimin e rregullave
dhe kritereve teknike, sipas pikés 12 t€ kétij udhézimi.

12.1.2 Drejtorité e ujitjes dhe té kullimit/bashkité, jané pérgjegiés pér zbatimin e kétyre
rregullave teknike, pér shfrytézimin né parametra normal, té sigurt e me efikasitet t€ hidrovoreve.

12.1.3 Cdo punonijés i shfrytézimet t€ hidrovorit, pér ¢do parregullsi, né té gjitha rastet, duhet
té marré masat e nevojshme pér eliminimin e tyre dhe né pamundési té késaj, éshté 1 detyruar té
njoftojé pérgjegjésin nga varet ose pérgjegjésin mé té larté.

12.1.4 Punonjési i shfrytézimit té€ hidrovorit duhet té plotésojé kéto kusht:

a) té keté arsimin e mesém elektrik/mekanik ose té pérgjithshém. Pér rastin e arsimit té
pérgjithshém, duhet té jeté 1 pajisur me njé certifikaté té aftésimit profesional (jo mé pak se 6-
mujore), pér profesionin elektricist apo mekanik;

b) té kété librezén e instruktimit té sigurimit teknik, minimalisht t€ grupit té treté t€ sigurimit
teknik.

12.1.5 Cdo punonjés i ri duhet té mésojé mé paré rregullat e sigurimit teknik e mbrojtjes né
puné, rregullat pér shfrytézimin dhe mirémbajtjen e hidrovorit dhe t’i zbatojé ato nén drejtimin e
njé punonjési me pérvojé pune mbi 3 vijet, si punonjés hidrovori, pér njé periudhe prove prej 3
muaj.

12.1.6 Né hidrovore duhet té krijohen kushte normale pune:

a) hidrovoret té jené t€ pajisur me mjete mbrojtése, mjete matése, vegla pune, ambiente
hidrosanitare etj.;

b) reparti i elektropompave:

i t€ jeté 1 pajisur me mjete mbrojtése izoluese, si: doreza dielektrike, shtagé, galloshe
mbéshtetése, tapet gome pérreth paneleve elektrike etj.;

ii. té keté né vende té dukshme shénimet paralajméruese t€ sigurimit teknik, qé lexohen qarté
si: “Tension i lart€”, “Mos prek, tension i larté” etj., ndérsa né periudhén e remontit vendosen



shénimet e pérkohshme paralajméruese si: “Mos kyg, béhet remont”, “Mos ky¢, punojné
punonjésit” etj.;

iii. té kété ndricim normal, si dhe té€ vendoset ndri¢imi portativ me burim tensioni 12 volt, 24
volt, 36 volt, i cili pérdoret kur ndérpritet energjia elektrike.

12.2 Sigurimi teknik e mbrojtja né puné né hidrovor

12.2.1 Punonjésit e shfrytézimit té hidrovoreve instruktohen dhe kalojné né testim pér
njohurité e sigurimit teknik dhe mbrojtjes né puné, si¢ e pércakton legjislacioni né fuqi.

12.2.2 Punonjési i shfrytézimit té hidrovorit duhet té kété minimum, grupin e treté t€ sigurimit
teknik dhe t€ jeté i pajisur me dokumentacionin pérkatés, qé léshohet pér kété géllim.

12.2.3 Me urdhér té drejtorit t€ drejtorisé sé ujitjes dhe t€ kullimit/ drejtuesit t&¢ NJPUKB-s¢,
caktohet njé punonjés (inxhinier elektrik/mekanik), qé njéheré né tre muaj t€ instruktojé
(kontrollojé njohurit€) punonjésit e hidrovoreve mbi zbatimin e rregullave té sigurimit teknik dhe
mbrojtjes né puné. Ky proces pasqyrohet né regjistrin pérkatés té aneksit 2, qé 1 bashkélidhet kétij
udhézimi.

12.2.4 Drejtorité e ujitjes dhe té kullimit/bashkité, jané pérgjegjés pér zbatimin e rregullave t€
sigurimit teknik né hidrovor dhe marrjen e masave pérkatése pér pérmbushjen e detyrimeve, qé
rrjedhin nga kéto rregulla.

12.3 Rregullat e brendshme né hidrovor

12.3.1 Repartet/ambientet e brendshme né hidrovor, t€ jené né ¢do kohé t&€ pastér e t€
sistemuar, dhe pér ¢do gjé duhet té keté njé vend té pércaktuar qartésisht.

12.3.2 Territori 1 jashtém 1 hidrovorit té jeté i rrethuar, me porté hyrése té madhe e té sigurt, i
sistemuar e gjelbéruar dhe i ndriguar nga té gjitha anét.

12.3.3 Fasadat e jashtme dhe ambientet e brendshme, té jené té pastra dhe mundésisht té lyhen
njé heré né dy vjet.

12.3.4 Né njé vend té dukshém, né hyrje té hidrovorit, té€ vendoset hidrometri i vijézuara me
kuota referuese pér nivelet e ujit, sipas té cilave pércaktohen, ndér té€ tjera, niveli kritik
paralajmérues, niveli ku fillon dalja e ujit né sipérfagen e tokés (fillimi i pérmbytjes) dhe niveli mé
1 ulét ujit, ku duhet té stakohen (dalin nga puna) elektropompat.

12.3.5 Hidrovoret, duhet té kené né ¢do kohé njé komunikim té sigurt me, nénstacionet
elektrike, qé furnizojné hidrovoret me energji elektrike, njésité administrative, DUK/bashkité,
emergjencat civile etj.

12.3.6 Ky¢ja dhe hapja e thikave me shtagé izoluese, si dhe kygja dhe hapja e celésave me
komandim me doré, duhet té€ béhet me doreza dielektrike, por gjithmoné pasi t€ jeni siguruar mé
paré, qé keni shkycur elektropompat apo ndonjé ngarkesé tjetér.

12.3.7 Vendosja dhe hegqja e siguresave né impiantet elektrike me tension mbi 1000 volt, béhet
me anén e daréve izolues, duke pérdorur doreza dielektrike, syze dhe duke géndruar mbi njé
shtresé izoluese.

12.3.8 Remonti i pajisjeve elektrike, makinerive elektrike, paneleve elektrike etj. té tensionit té
ulét, fillon vetém pasi t€ jeté siguruar mungesa e energjisé elektrike, duke marré ndér té tjera, kéto
masa:

a) t€ jené hapur linjat ushqyese;

b) té jené hequr siguresat;

©) té jeté provuar mungesa e tensionit me tregues tensioni ose llambé;

d) té jeté béré tokézimi portativ dhe lidhja né té€ shkurtér e linjés ushqyese me pajisjen
elektrike, qé do t't béhet remonti;

e) té€ jené vendosur shénimet paralajméruese pérkatése.

12.3.9 Cdo hidrovor duhet té keté personel shfrytézimi (2 punonjés né ¢do ndérrese dhe 3
ndérresa né 24 oré), t€ miratuara nga drejtori i Drejtorisé sé Ujitjes dhe t€¢ Kullimit/ drejtuesi i
NJPUKB-sé.



12.3.10 Punonjésit e ndérresés duhet té punojné sipas njé grafiku té miratuar dhe zévendésimi
1 njé punonjési t€ ndérresés me njé punonjés tjetér, lejohet vetém me urdhér té drejtorit té
DUK/drejtuesit t&¢ NJPUKB-sé.

12.3.11 Cdo punonjés ndérrese, kur vjen né puné, duhet t€é marré né dorézim ndérresén nga
punonjési 1 ndérresés sé méparshme si¢ pércaktohet né regjistrin pérkatés té aneksit 2, qé€ i
bashkélidhet kétij udhézimi.

12.3.12 Né ¢do hidrovor, né repartin e elektropompave, duhet té jené vendosur né kornizé me
xham, né njé vend t€ dukshém:

a) skema elektrike principale e furnizimit dhe shpérndarjes me energji elektrike té hidrovorit;

b) skemat mekanike té pompave (sipas tipave t€ pompave);

¢) udhézime mbi dhénien e ndihmés sé paré pér rastet e aksidenteve né puné;

d) kutia e ndihmés sé shpejté.

12.3.13 Né sallén e elektropompave duhet té kété impiant té ajrit té komprimuar, (kompresor
ajri me pistoleté), i cili shérben pér pastrimin e paneleve elektrike, elektropompave e nyjave té
tjera. Pastrimi nga pluhuri dhe papastértité béhet me fryrje ajri.

12.3.14 Né ¢do elektropompé duhet té shénohet numri, sipas rendit té vendosjes sé tyre né
sallé.

12.3.15 Kanalet e kabllove elektrike té shpérndarjes sé energjisé elektrike, ( transformator-
panel elektrik-elektropompé), duhet té jené t€ mbuluara e té lyera me ngjyré té kuqe, si dhe té
mbahen té pastra.

12.3.16 Né sallén e elektropompave, né njé vend té caktuar, duhet té jené:

a) mjetet mbrojtése sipas rregullave té sigurimit teknik;

b) mjetet zjarrfikése pér pajisjet elektrike;

c) mjetet e tjera izoluese si shtanga, indikatoré, dara, doréza dhe galloshe dielektrike, té cilat
nuk duhet té mbahen sé bashku me instrumentet metalike, sepse mund té démtohet izolimi 1 tyre;

d) numrat e telefonit pér komunikim né raste té emergjencave me policing, zjarr fikset,
ndihmén mjeksore etj.

12.3.17 Ndalohet kategorikisht hyrja né hidrovor dhe rreth tij, té personave té jashtém, pa
autorizim nga Drejtoria e Ujitjes dhe Kullimit/NJPUKB.

12.4 Shfrytézimi dhe mirémbaijtja e hidrovoreve

12.4.1 Rregulla té pérgjithshme

a) Drejtorité e ujitjes dhe té kullimit/bashkité, né zonén e tyre t€ kullimit, sigurojné
mirémbajtjen dhe shfrytézimin e hidrovoreve, me géllim garantimin e kullimit té tokave bujqésore
pér krijimin e kushteve té pérshtatshme, kryesisht pér aktivitet bujgésoré.

b) Regjimet e punés té elektropompave té hidrovorit (sipas niveleve té ujit), miratohen nga
drejtori i Drejtorisé sé Ujitjes dhe té Kullimit/ drejtuesi i NJPUKB-sé, né pérputhje me projektin
e skemés sé kullimit dhe instruksionet e shfrytézimit té elektropompave.

¢) Hidrovoret, mbahen né gatishméri teknike gjaté 24 oréve pa ndérprerje. Kur punonjésit e
marrjes s€ ndérresés nuk paragiten né puné, punonjésit, q¢ duhet té 1éné ndérresén, nuk mund té
largohen nga puna pa u zévendésuar. Lénia e hidrovorit, pa mbikéqyrje, ndalohet né ményre
kategorike dhe largimi nga vendi punés, pa u zévendésuar, konsiderohet braktisje pune.

d) Graté, qé shérbejné né hidrovor si punonjése, duhet té vishen me pantallona, té€ jené me
bluze té kopsitur dhe me kapug né koké pér mbledhjen e flokéve.

e) T¢é gjithé punonjésit e hidrovoreve, duhet té njohin miré rregullat e dhénies sé ndihmés sé
paré né rastet e goditjeve elektrike dhe aksidenteve té tjera né puné.

f) Gjaté remonteve vjetore, né rastet kur ngrihet elektropompa nga bazamenti i saj pér
kontroll, ose pér té kryer punime té tjera, gropa qé¢ montohet elektropompa, t€ mbulohet me njé
skaré té sigurt, me qéllim ruajtjen e jetés sé punonjésve.

g) Né rastet e pérdorimit té pajisjeve portative (aparat saldimi, trapan, gur smeril etj.), pér
kryerjen e punimeve té€ ndryshme, duhet t€ merren mé paré masat pérkatése pér puné té sigurt me
kété pajisje elektrike dore.



12.4.2 Transformatorét e fuqisé

a) Vendi 1 vendosjes sé€ transformatoréve t€ brendshém, duhet:

1. t€ jeté me rrethim té sigurt, i mbrojtur nga shiu dhe lagéshtia dhe shénimet paralajméruese
“Ndal, rrezik vdekje”, “Tension i larté”, “Mos prek” etj.;

1. t€ kété ajrim natyral, g€ siguron punén e transformatorit me ngarkesé nominale né ¢do kohé
té vitit;

iii. hapésirat ndérmjet transformatorit dhe mureve té dhomés, té jené sipas pércaktimeve té
kushteve teknike té montimit té transformatorit;

iv. pozicionimi i tyre t€ mos paraqes rrezik pér personelin e shérbimit dhe té jeté 1
pérshtatshém pér kontrollin e temperaturés, nivelit té vajit dhe marrjes sé vajit pér prova.

b) Transformatorét duhet té€ kené pasaporté teknike dhe target té vendosur mbi té.

¢) Transformatorét duhet jené té tokézuar.

d) Mbingarkesa e transformatorit né regjimin normal nuk duhet té kalojé, vlerat e lejuar té
pércaktuar né pasaportén teknike té transformatorit.

e) Gjaté kontrollit té transformatorit té fuqisé duhet té kéqyren ndér té tjera:

1. niveli 1 vajit;

1i. ngjyra e vajit;

iii. rrjedhjet e vajit;

1v. temperatura e vajit;

v. gjendja e izolatoréve dhe e tokézimit;

vi. dégjohet zhurma e transformatorit gjaté punés.

f) Kontrolli i transformatorit béhet kur ai éshté 1 shkycur. Né kété kohé béhet edhe pastrimi i
transformatorit nga pluhuri dhe papastértité, shtréngimi i bulonave dhe matja e rezistencés sé
izolimit té péshtjellave etj.

@) Né rastet kur transformatori shkycet automatikisht, nén veprimin e mbrojtjes, kygja né puné
béhet pasi té jeté eliminuar defekti pér té cilin ndodhi shkygja.

h) Kur transformatori mbingarkohet, mbi normat e lejuara, punonjésit e ndérresés duhet té
marrin masa pérkatése pér t'ia hequr mbingarkesén.

1) Transformatori duhet té shkycet menjéheré kur vérehet ose dégjohet:

i. Zhurmé e forté brenda né transformator;

ii. Rritje e temperaturés sé transformatorit mbi normat e lejuara;

iii. Ndryshime t€ theksuara té€ ngjyrés sé vajit;

iv. Thyerje ose carje té izolatoréve, té cilét mund té béhen burime shkarkimi ose avari té
ndryshme.

12.4.3 Regjimet nominale té tensionit elektrik

a) Ndalohet pér ¢do rast, marrja e energjisé elektrike pér pérdorues té tjeré t€ ¢do kategorie,
nga transformatorét e fuqisé sé hidrovorit.

b) Linjat e tensionit t€ mesém apo té larté, qé furnizojné me energji elektrike hidrovoret, duhet
té jené t€ zhveshura nga konsumatoré té tjeré publik apo privat.

¢) Ndryshimi i tensionit elektrik, qé furnizon me energji elektrike elektropompat, té jeté
brenda limiteve té lejuara, sipas pasaportave teknike té elektromotorréve.

d) Ndryshimet e tensionit vérehen né voltmetrin kryesor, t€ vendosur né panelin elektrik té
komandimit dhe nuk duhet té lejohet vazhdimi i punés me luhatje té tensionit jashté kufijve té
lejuar, pasi mund t€ démtohet elektromotori i pompés. Né kéto raste punonjési i hidrovorit
kérkon ndihmén e personelit té shérbimit té nénstacionit elektrik, kur nuk ka mundési té marre
masa né kabinén e transformimit t€ hidrovorit.

e) Dridhjet ose vibrimet e elektromotoréve gjaté punés, rekomandohet té mos kalojné 0.1 mm
pér ato me shpejtési rreth 1500 rrot/min dhe 0.16 mm pér ato me shpejtési mé pak se 750
rrot/min.

12.4.4 Para se elektropompat e hidrovorit té futen né puné, duhet:

a) t€ jené prezent punon;jésit e shfrytézimit té€ ndérresés;



b) té€ jené né pozicionin minimum (pa ngarkesé€) lopatat e elektropompés, té cilat rregullohen
me anén e mekanizmit t€ komandimit té kéndit té€ lopatave (kur elektropompa éshté me lopata
me kénd té rrotullueshém);

C) sistemi 1 grasatimit té jeté véné né puné 3—4 minuta para se elektropompa té léshohet né
puneé;

d) té kontrollohet pozicioni i dorezés sé rubinetit sé qarkullimit té vajit té reduktorit;

e) té kontrollohen té gjitha nivelet e vajit té elektropompave;

f) niveli 1 ujit né thithje té€ mos jeté nén até té lejuar;

@) t€ béhet njé rrotullim i ploté me doré 1 elektropompés, pasi mund té jeté e bllokuar dhe mé
pas t€ béhet léshimi né puné;

h) skarat né seksionin e thithjes t€ mos jené té bllokuara, té rrézuara apo té prishura dhe
népérmijet tyre té depértojné materiale té ngurta, t€ pérmasave té médha, q¢ mund té bllokojné
elektropompén;

1) t€ mos kété prurje rére me ujin né kanalin hyrés né sasi t€ konsiderueshme;

j) vaskat e elektropompave t€ jené té pastruara;

12.4.5 Elektropompat e hidrovorit duhet té ndalojné menjéheré punén, kur:

a) dégjohen zhurma jonormale, qé pérsériten;

b) tregimet e aparateve (ampermetér, voltmetér), kalojné vlerat nominale;

¢) kemi nxehje mbi normalen né nyjat pérbérése té agregatit;

d) kanali né hyrje té hidrovorit sjellé shumé masé té ngurté;

12.4.6 Numri i elektropompave né puné duhet pakésuar, kur:

a) njé ose disa nga elektropompat thithin ajér (dégjohet zhurmé e mbytur né formé uturime
me goditje);

b) shpejtésia e ujit né kanal, né hyrje t€ hidrovorit rritet shume, uji turbullon dhe sjellé sasi té
madhe rére;

c) tensioni elektrik luhatet pértej vlerave té lejuara dhe s’ka mundési rregullimi né
transformatorét e fuqisé.

12.4.7 Para mbarimit t€ ¢cdo ndérrese, duhet té:

a) shikohen nivelet e vajit té€ kushinetave;

b) rrotullohen té gjithé grasatorét e kushinetave nga dy xhiro té plota;

¢) pastrohen miré nga mbetjet skarat e hidrovorit;

d) pastrohet salla dhe té gjithé agregatet e hidrovorit;

e) pastrohet dhe té€ vendosen né vendin e tyre veglat e punés;

f) pastrohet ambienti i1 jashtém dhe té grumbullohen né vendin e caktuar papastértité, qé
nxirren nga skarat;

@) plotésohet dokumentacioni teknik i dorézimit té ndérresés, si¢ pércaktohet né aneksit 2, qé 1
bashkélidhet kétij udhézimi.

12.4.8 Pas ¢do jave pune, pér ¢do elektropompé:

a) kur géndron pa puné disa dité, léshohet né puné 10 deri 15 minuta, qé t€ mos depozitohet
réré né tabanin e vaskés sé thithjes. Ky veprim éshté 1 domosdoshém edhe pér lubrifikimin e
pjeséve té sipérme té reduktoréve;

b) té béhet pastrimi i izolatoréve, zbarave, pajisjeve té léshimit té tensionit té larté e té ulét
duke zbatuar rregullat e sigurimit teknik;

¢) t€ béhet grasatimi 1 bokollave t€ pompés.

12.4.9 Pas ¢do muaj pune, pér ¢do elektropompé té:

a) pastrohen miré kontaktet e automateve né panelin e tensionit té ulét;

b) pastrohet gjithé pjesa e brendshme e panelit elektrik me ajér t€ komprimuar (kompresor);

¢) grasatohen cernierat e té gjithé automateve, ¢elésave thiké né panelet e tensionit té ulét;

d) kontrollohen nyjat kryesore t€ pompés, mekanizmi i komandimit té lopatave, sistemet e
grasatimit, vajisjes dhe ftohjes, reduktorét, kushinetat rrokullisése dhe rréshqitése et;.



12.4.10 Pér ¢do elektropompé, nén mbikéqytjen e inxhinierit mekanik/elektrik rekomandohet,
q€ pas:

a) 1200 oré pune, t€ higet vaji 1 kushinetave dhe pasi té shpélahen miré, t&€ mbushen pérséri me
vaj té 1i;

b) 1500 oré pune, té higet graso e kushinetave, qé lubrifikohen me graso dhe pasi té pastrohen
miré nga grasua e vjetér, t€ mbushen pérséri né sasiné e kérkuar. Gjaté pastrimit dhe grasatimit té
kushinetave té elektromotorit, t€ béhet kujdes, qé té mos lagen péshtjellat e tij;

) 3000 oré pune, té higet vaji i reduktoréve dhe pasi té pastrohen, mbushen pérséri me vaj té
ri, deri né nivelin e duhur. Niveli pérkatés duhet té kontrollohet gjaté punés.

12.4.11 Né stinén e verés té€ ¢do viti, nén mbikéqytrjen e inxhinierit mekanik/elektrik, sipas
gjendjes teknike té hidrovorit:

a) pastrohet vaska e thithjes sé elektropompés dhe trupi i elektropompés;

b) béhet remonti kapital 1 skarave té hidrovorit;

¢) béhet remonti kapital i té gjitha pajisjeve elektrike;

d) béhet kontrolli dhe matja e rezistencés sé tokézimit;

e) higet elektromotori dhe reduktori dhe lubrifikohet nga sipér aksi i komandimit té lopatave
me graso té shkrire té pérzier 20—30% me vaj lubrifikant;

f) ngrihet e gjithé elektropompa, higet difuzori i thithjes né formé kambane, hapet kapaku i
mocos sé helikés, pastrohen detalet e 1évizjes sé lopatave, kontrollohet me imtési mekanizmi 1
lévizjes (fiksatorét), po ashtu edhe kémisha e kromuar e kapakut t€ mocos sé helikés sé bashku
me kushinetén, qé ndodhen né difuzior né formé kambane. Pasi sigurohemi se gjithcka éshté né
rregull, mbyllet pérséri kapaku i mocos, duke e mbushur vetém me graso rezistente ndaj ujt.

12.4.12 Pastrimi hidrovorit.

12.4.12.1 Dyshemeja duhet té pastrohet me ujé dhe detergjent né pérshtatje me shtresén e
dyshemesé, kurse pastrimi i sipérfages sé jashtme té elektropompave dhe té panelit elektrik béhet
me solucion (pérzierje uji dhe detergjenti sipas rastit konkret).

12.4.12.2 Panelet elektrike, pajisjet e brendshme té tyre, pastrohen me ajér t€ komprimuar me
pistoleté, pér shkak té prezencés sé pluhurit, i cili nén efektin e nxehtésisé béhet pércjellés 1 miré i
rrymés elektrike, pér rrjedhojé krijon lidhje té shkurtra né pajisjet brenda tij. Po késhtu duhet té
pastrohen edhe elektropompat.

12.5 Remonti dhe kolaudimi vjetor teknik i hidrovorit

12.5.1 Pér ¢do hidrovor, kryhet remonti vjetor dhe né pérfundim t€ tij béhet kolaudimi teknik,
1 cili garanton vazhdimin normal dhe té sigurt t€ punés sé hidrovorit, deri sa t€ béhet remonti
pasardhés.

12.5.2 Remonti zakonisht kryhet né periudhé té thaté pa reshje (zakonisht né muajt korrik dhe
gusht) dhe duhet té pérfundojé brenda muajit gusht (kryetja e ndérhyrjeve riparuese/rehabilituese
té konstruksionit ndértimor, té pajisjeve elektrike dhe mekanike té elektropompave dhe sistemit
té léshimit té tyre, si dhe e pajisjeve té tjera elektromekanike).

12.5.3 Kolaudimi vjetor teknik 1 hidrovoreve (testimi pa ngarkesé dhe me ngarkesé té ploté té
elektropompave, pajisjeve elektrike, pajisjeve té pastrimit té skarave etj.), duhet té pérfundojé
brenda muajit shtator dhe té realizohet konform kérkesave té kétij udhézimi dhe katalogéve
teknik té elektropompave dhe pajisjeve elektrike.

12.5.4 Né kolaudim martin pjesé drejtori t€ Drejtorisé sé Ujitjes dhe t¢ Kullimit/drejtuesi i
NJPUKB-sé, personat pérgjegjés té stafit drejtues t€ DUK/NJPUKB (pétfshiré stafin inxhinier
mekanik/elektrik) dhe personeli i shfrytézimit t€ hidrovorit.

12.5.5 Né pérfundim, mbahet akti i kolaudimit i firmosur nga pjesémarrésit né kolaudim dhe
njé kopje e tij dérgohet né Ministriné e Bujqésisé dhe Zhvillimit Rural/Bashki, brenda datés 10
tetor, shoqéruar me informacionin pérkatés pér siguriné e punés sé ¢do elektropompe
(pérshkruhet gjendja teknike e ¢do elektropompe dhe shérbimet teknike té kryera gjaté remontit,
si dhe konfirmohet garancia pér vazhdimin normal té€ punés, deri né remontin e vitit pasardhés).



12.5.6 Shqyrtohen masat e marra pér instruktimin e punonjésve té€ hidrovoreve mbi
shfrytézimin e pajisjeve elektromekanike sipas parametrave tekniké té lejuar dhe sigurimin teknik
dhe mbrojtjen né puné (né kryerjen e punimeve mekanike dhe elektrike dhe manovrimeve
pérkatése), sipas legjislacionit né fuqi, si dhe plotésimit té kushteve t€ punés pér punonjésit e
hidrovoreve.

12.5.7 Evidentohen manggésité né furnizimin me energji elektrike té hidrovoreve (ndérprerjet e
shpeshta, tensioni 1 ulét etj.), pér arsye t€ defekteve té linjave té furnizimit me energji elektrike,
dhe bérja prezent zyrtarisht, Operatorit t&€ Shpérndarjes sé Energjisé Elektrike (OSHEE), brenda
muajit shtator.

12.6 Punimet kryesore gjaté remontit té hidrovorit

12.6.1 Pér anén mekanike kané té béjné kryesisht me:

a) ngritjen (nése €shté e nevojshme), t€¢ pompés nga bazamenti dhe kontroll i saj;

b) kontrollin e pjeséve/nyjave té konsumueshme (zévendésimi i tyre sidomos i kushinetave,
bokullave, gomina etj.);

C) sistemin e grasatimit (pompat e grasos, tubacionet, zévendésimi 1 atyre, g€ jané
konsumuar/nuk funksionojné dhe lidhja né skemén elektrike té 1éshimit me elektropompén né
ményré, qé té garantohet kushti i futjes né puné té€ pompés sé grasos, disa minuta para futjes né
puné té elektropompés);

d) sistemin e vaisjes;

e) sistemin e komandimit té lopatave (garantimi i funksionimit té sigurt té nyjave dhe
mekanizmave t€ tij);

f) nivelin e vajit né kushineta;

g) matésit e temperaturés sé€ vajit;

h) sistemin e ftohjes;

1) nivelet e zhurmave dhe vibrimeve;

j) skarat dhe pajisjet e pastrimit té tyre.

12.6.2 Pér anén elektrike kané té béjné kryesisht me:

a) skemat e pajisjeve t€ léshimit;

b) skemat e mbroijtjes, celési me vaj etj.;

¢) izolacionin e elektromotorrit;

d) tokézimin dhe nulifikimin mbrojtés;

e) skemén e matjes sé energjisé (transformatorét e rrymés, kontaktorét);

f) transformatorét e fuqis€, analizat dhe niveli i vajit né transformator;

) linjat e furnizimit me energji elektrike té tensionit t€ mesém e té larté;

h) mbrojtjen nga shkarkimet atmosferike, rrufepritésit;

i) gjendjen teknike té linjave té furnizimit me energji elektrike dhe e pajisjeve té sigurisé dhe té
transformimit té tensionit, konkretisht:

1. numri i linjave té furnizimit té hidrovorit dhe tensioni furnizues;

ii. numri i transformatoréve né puné dhe karakteristikat e tyre;

iii. numri i transformatoréve rezervé dhe karakteristikat e tyre;

1v. nevojat pér transformatoré rezervé dhe karakteristikat e tyre;

j) sigurimin e mjeteve t€ komunikimit (numrat dhe aparatet telefonik-mobil pér sigurimin e
komunikimit me personelin e shfrytézimit té hidrovorit).

12.6.3 Masa té tjera q¢é merren né hidrovor gjaté remontit:

a) vendosjen né hidrovor té instrumenteve pér matjen e nivelit té ujit né hyrje té hidrovorit
dhe né funksion té saj, pércaktohen regjimet e punés sé elektropompave (pozicioni 1 kéndit té
lopatave té€ pompave aksiale);

b) vendosjen né hidrovor né njé vend té pérshtatshém té aparateve pér matjen e sasisé sé
reshjeve (aparat shimatés);

¢) kompletimin e hidrovoreve me personel shfrytézimi té kualifikuar sipas strukturés sé
miratuar dhe sipas pércaktimeve né kété udhézim;



d) instruktimin e punonjésve té shfrytézimit mbi sigurimin teknik dhe mbrojtjen né puné (né
kryerjen e punimeve mekanike dhe elektrike), si dhe té plotésimit té dokumentacionit pérkatés
sipas kérkesave té kétij udhézimi;

e) sigurimin e bazés materiale té nevojshme rezervé dhe mjeteve té punés pér kryerjen e
shérbimeve té€ nevojshme né hidrovor;

f) sigurimin e lubrifikantéve, karburanteve dhe detergjenteve pastrues, pér funksionimin
normal té pajisjeve elektromekanike dhe mbajtjen pastér té ambienteve té punés;

12.6.4 Pér periudhat me reshje, prané Drejtorisé sé Ujitjes dhe té Kullimit/Bashkisé, t€
funksionojé grupi i emergjencés pér té menaxhuar situatén dhe pér té dhéné informacionet e
duhura organeve eprore né ¢do kohé né lidhje me:

1. gatishmériné teknike té hidrovoreve (numri i elektropompave né puné dhe jashté pune);

ii. sasiné e reshjeve t€ réna né milimetra (mm) pér periudha té vecanta;

iii. nivelet e ujit né hyrje té ¢do hidrovori dhe sipérfaget e mbuluara me ujé sipas emértimeve
pérkatése té tyre;

iv. gjendjen e furnizimit me energji elektrike pér ¢do hidrovor (orét me energji dhe pa energji
elektrike t€ hidrovoreve), si dhe vlerat e tensionit;

v. sasiné e ujit té larguar nga ¢do hidrovor ¢do 24 oré et;.

12.7 Dokumentacioni qé mbahet né hidrovor

12.7.1 Né hidrovor mbahet:

a) Ky udhézim dhe regjistrat sipas aneksit 2, qé i bashkélidhet kétij udhézimi, ku regjistrohen
tregues té shfrytézimit dhe mirémbajtjes sé hidrovorit, st mé poshté:

1. Regjistri i Dorézimit t€ Ndérresave (turneve);

2. Regjistri 1 Instruktimit pér Sigurimin Teknik e Mbrojtjen né Puné pér Punonjésit e
Hidrovoreve;

3. Regjistri 1 Shérbimeve dhe Riparimeve té Defekteve;

. Regjistri 1 Remonteve;

. Regjistri i Aktkolaudimit;

. Regjistri i Shfrytézimit t&¢ Hidrovorit Ditor/Mujor/Vijetor;

. Regjistri i Ndihmés sé Shpejté, Veglat dhe Pajisjet né Hidrovor;
. Regjistri i Magazinés s¢ Hidrovorit;

9. Regjistri 1 Kontakteve;

10. Regjistri i Shénimeve mbi Kontrollet né Hidrovor.

b) Rregullore pér organizimin dhe funksionimin e Drejtorisé sé Ujitjes dhe té Kullimit;

¢) Regjistrat e miratuar me urdhér t€ ministrit t€ Bujqésisé dhe Zhvillimit Rural;

d) Inventari fizik i pajisjeve e veglave té punés sé hidrovorit;

e) Skemat elektrike, mekanike dhe katalogét e shfrytézimit t€ elektropompave dhe nyjave té
vecanta t€ hidrovorit;

f) Skema elektrike principale e furnizimit dhe shpérndarjes sé energjisé elektrike e ekspozuar
né njé vend té dukshém, qé duhet té njihet nga punonjésit e shfrytézimit.

12.7.2 Kéto dokumente ruhen né hidrovor (si dhe né Drejtoriné e Ujitjes dhe té
Kullimit/bashki), jané standarde dhe té sekretuara.

12.8 Veglat e punés dhe pajisjet q¢ mbahen né hidrovor

12.8.1 Mjetet mbrojtése kundra zjarrit.

12.8.2 Kutia e ndihmés sé shpejté.

12.8.3 Veglat, makinerité dhe pajisjet, (me té pérdorshmet sipas eksperiencés sé shfrytézimit té
hidrovoreve), né ¢do kohé duhet té jené té sistemuara né hidrovor pér t&¢ mundésuar ndérhyrjet
pér kryerjen e shérbimeve/eliminimin e defekte apo né raste emergjencash.

12.8.4 Gardérobé pér veshmbathjen e punés, tavoliné pune me karrige pérballé panelit
elektrik, pér qéndrimin e personelit té shfrytézimit, i cili vézhgon gjaté gjithé kohés aparaturat né
panel.
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12.8.5 Veshmbathje pér punonjésit e shfrytézimit té hidrovorit dhe té pastrimit té skarave, té
pérshtatshme sipas kushteve konkrete t€ punés pér té garantuar siguri né puné pér punonjésit.

12.9 Magazina e hidrovorit

12.9.1 Magazina e hidrovorit duhet té jeté né ¢do kohé e sistemuar dhe e pastér. Materialet té
jené té vendosura né rafte, té ndara, t€ sistemuara dhe té etiketuara.

12.9.2 Né magaziné mbahen (sipas eksperiencés né shfrytézimin e hidrovoreve):

a) pjesé rezervé mekanike té elektropompés, si kushineta, bokulla, gomina, pompé grasoje,
nyje té€ vecanta mekanike, bulloneri e rondele t€ dimensioneve té ndryshme;

b) pjesé rezervé té panelit elektrik si automat, bobina, transformatoré rryme, siguresa té
tensionit t€ mesém e té ulét, shkarkues, izolatoré, kabllo dhe pércjellés té dimensioneve té
ndryshme;

¢) veshmbathja pér punonjésit;

d) transformatoré fugie rezerve;

e) graso dhe vajra té ndryshém;

f) vajguri dhe nafté pér pastrim;

@) detergjente, sapun dhe peceta pér pastrimin e pajisjeve elektromekanike dhe té sallés.

13. Shfrytézimi dhe mirémbajtja e makinerisé sé réndé (ekskavatoré dhe draga) dhe
mjeteve té transportit né administrim té drejtorive té ujitjes dhe té kullimit dhe Bashkive,
pér kryerjen e punimeve té mirémbajtjes né objektet e ujitjes, kullimit dhe mbrojtjes nga
pérmbytja

13.1 Pér kryerjen e punimeve té mirémbajtjes nga veté drejtorité e ujitjes dhe té
kullimit/bashkité, né objektet e infrastrukturés sé ujitjes, kullimit dhe mbrojtjes nga pérmbytja, té
veprohet si mé poshté:

a) planifikimi i shpenzimeve operative pér punimet e mirémbajtjes sé objekteve té
infrastrukturés sé ujitjes, kullimit dhe mbrojtjes nga pérmbytja, té realizohet duke ndjekur té
njéjtén proceduré té parashikuar pér planifikimin e investimeve;

b) propozimet né lidhje me pikén “a”, duhet té reflektojné prioritetet e identifikuara edhe nga
bashképunimi midis drejtorive té ujitjes dhe té kullimit dhe bashkive;

¢) lista pérfundimtare e objekteve pér ¢do drejtori t€ ujitjes dhe té kullimit, miratohet nga
ministri, ndérsa pér bashkité nga Kryetari i Bashkisé;

d) pér ¢do objekt té miratuar sipas pikés “c’” mé lart, pérpara fillimit t€ punimeve té zbatimit,
duhet té béhet azhurnimi i projektit té zbatimit me gjendjen faktike té objektit;

e) realizimi i té€ gjitha punimeve té mirémbajtjes pér objektet e ujitjes, kullimit dhe mbrojtjes
nga pérmbytja, pérfshiré kétu, detyrén e projektimit, hartimin e projektit té€ zbatimit, zbatimin e
punimeve, si dhe mbikéqyrjen e kolaudimin, té béhen né pérputhje me legjislacionin pér
disiplinimin e punimeve té ndértimit dhe akteve nénligjore né zbatim t€ tij;

f) né planifikimin e kostove té punimeve té mirémbajtjes, ¢mimi pér 1 m?® (gérmim me
ekskavator apo largim materiali t€ ngurté me dragg), té llogaritet duke ju referuar kushteve
konkrete té realizimit té¢ punimeve pér ¢do objekt dhe gjendjes sé makinerisé sé rénde. Analiza e
¢mimit pér 1 m? té shogérohet me proces verbalin e kronometrimit té treguesve faktik, té
harxhimit té karburantit, volumit té materialit té l€vizur né njésiné e kohés dhe zérave té tjeré té
kostos;

g) drejtorité e ujitjes dhe té kullimit/bashkité, duhet té planifikojné njé rezervé karburant té
mjaftueshme pér mbajtjen né puné té makinerisé sé réndé dhe mjeteve té transportit pér njé
periudhe 2-javore, né rast emergjencash nga pérmbytjet e mundshme;

13.2 Pér shfrytézimin dhe mirémbajtjen e makinerisé sé réndé (ekskavatoré dhe draga) dhe
mijeteve té transportit né administrim té drejtorive té ujitjes dhe té kullimit dhe bashkive, té
veprohet si mé poshté:

13.2.1 Drejtorité e ujitjes dhe té kullimit/bashkité jané pérgjegjése pér pérdorimin,
shfrytézimin dhe sigurimin teknik né puné té makinerisé sé¢ réndé dhe mjeteve té transportit, té
cilat kané né administrim.



13.2.2 Drejtorité e ujitjes dhe té kullimit/bashkité, kryejné mirémbajtjen e nevojshme té
makinerisé sé réndé dhe té mjeteve té transportit, pér t€ siguruar gatishmériné e larté teknike té
funksionimit té tyre pér gjaté gjithé periudhés sé vitit.

13.2.3 Gjaté pérdorimit dhe shfrytézimit té makinerisé sé réndé dhe té mjeteve té transportit
(ekskavatoré, draga e automjete), té€ zbatohen kriteret si mé poshté:

a) pérdoruesit e makinerisé sé réndé duhet té jené té pajisur me leje manovrimi, né zbatim té
vendimit té Késhillit t¢ Ministrave nr. 808, daté 4.12.2003 “Pér dhénien e lejeve t€ manovrimit
pérdoruesve té makinerive té rénda té€ ndértimit”, si dhe rregullores sé Ministrisé sé Rregullimit té
Territorit dhe Turizmit nr. 1, daté 4.2.2004, “Pér procedurat dhe kriteret pér dhénien e lejeve té
manovrimit pérdoruesve té makinerive t€ rénda té ndértimit”. Asnjé dokument tjetér nuk
zévendéson lejen e manovrimit;

b) pérdoruesit e makinerisé sé réndé dhe pérdoruesit e mjeteve té transportit, duhet té kené
njohuri té plota teknike mbi shfrytézimin dhe mirémbajtjen e makinerive té rénda dhe té mjeteve
té transportit sipas katalogéve teknik té shfrytézimit dhe jané pérgjegjés pér démtimet dhe avarité
e shkaktuara nga keqpérdorimi i tyre;

) pérdoruesit e makinerisé sé réndé duhet té testohen mbi rregullat e sigurimit teknik dhe té
mbrojtjes né puné pér pérdorimin, shfrytézimin dhe transportin e makinerisé sé réndé, sipas
legjislacionit né fuqi;

d) pér punime né objekte té cilat paraqesin rreziqe pér ndodhjen e aksidenteve (veganérisht
prané zonave t€ banuara, nénlinjat e tensionit té ulét, t€ mesém dhe té larté, si dhe né toka té
pagéndrueshme), pérpara fillimit t€ punimeve duhet té merren masa pér ménjanimin e
aksidenteve;

e) pér realizimin e punimeve sipas kushteve teknike té projektit té zbatimit, pérdoruesit e
makinerisé sé¢ réndé duhet té jené té pajisur me treguesit teknik té realizimit t€ punimeve.
Gjithashtu, objekti ku punon makineria e réndé duhet té jeté i pajisur me piketat orientuese;

f) ¢do shérbim ose riparim, qé 1 kryhet makinerisé sé réndé dhe mjeteve té transportit, duhet té
shogérohet me dokumentacionin teknik dhe financiar pérkatés, i cili duhet té pérfshijé:

i. argumentimin teknik t€ kryetjes sé shérbimit dhe/ose tiparimit;

ii. pérshkrimin e detajuar t€ shérbimit dhe/ose riparimit té kryer;

iii. situacionin e shpenzimeve pér shérbimin dhe/ose riparimin e kryer;

2) dokumentacioni teknik i sipércituar, sipas rastit, duhet té firmoset nga pérdoruesi i
makinerisé sé rénd dhe/ose drejtuesi i automjetit, si dhe nga personat pérgjegjés té stafit drejtues
t¢ DUK/NJPUKB;

h) furnizimi me karburant, vaj dhe graso i makinerisé sé¢ réndé dhe i mjeteve té transportit
duhet té béhet mbi bazén e dokumentacionin teknik pérkatés, qé pérfshin objektin e punimeve
(sipas projektit té zbatimit) apo destinacionin pér mjetet e transportit.

1) pér ¢cdo furnizim t€ kryer pér makineriné e rénde apo mjetin e transportit. duhet té firmosin
pérdoruesi i makinerisé sé rénd dhe/ose drejtuesi i automjetit, si dhe personat pérgjegijés t€ stafit
drejtues t¢ DUK/NJPUKB;

j) dhénia né pérdorim e makinerisé sé réndé pérdoruesve, si dhe mjetet e transportit drejtuesve
té tyre, t€ béhet me proces verbal, ku té pasqyrohen detyrimet midis paléve.

k) pér ¢do makineri té réndé apo mjet transporti, regjistrohen né ményre dinamike (ditore,
mujore, vjetore), treguesit teknik dhe ekonomik, si¢ pércaktohet né regjistrin pérkatés té€ aneksit 3,
qé 1 bashkélidhet kétij udhézimi.

13.3 Pér lévizjen e makinerisé sé réndé dhe mjeteve té transportit né administrim té drejtorive
té ujitjes dhe té kullimit, té veprohet si mé poshté:

a) lévizja e makinerisé sé réndé dhe e mjeteve té transportit nga njé drejtori ujitje dhe kullimi, e
cila i ka né administrim, né njé tjetér, pér kryerjen atje t€ punimeve, béhet me miratim té ministrit
mbi bazén e kérkesés sé drejtorisé sé ujitjes dhe kullimit kérkues ose sipas nevojave, qé paraqiten
né situata emergjence;



b) lévizja e makinerisé sé réndé dhe mjeteve té transportit pér kryerjen e punimeve té
subjekteve private apo shtetéroré, béhet vetém me miratim t€ ministrit;

) pér marrjen e miratimit té 1évizjes sé makinerisé sé réndé sipas pikés “a” (pérjashtuar rastet e
situatave emergjente) dhe pikés “b”, drejtorité e ujitjes dhe té kullimit duhet té paraqesin né
ministri, njé kérkesé té shogéruar me:

1. kérkesén e subjektit privat apo shtetéror ose té drejtorisé sé ujitjes dhe té kullimit, drejtuar
drejtorisé sé ujitjes dhe té kullimit, g€ ka mjetet né administrim, e cila duhet t€ pérmbajé:

1. emértimin e sakté té objektit ku do té realizohen punimet;

1. pérshkrimin e procesit t€ punés;

il tipin e makinerisé s€ réndé qé kérkohet;

iv. volumin e punimeve qé do té realizohen (shogéruar me projektin pérkatés té objektit ku do
té realizohen punimet);

v. periudhén e realizimit té punimeve.

2. Konfirmimin e drejtorisé sé ujitjes dhe té kullimit, pér:

1. ¢gmimin pér 1 m?, shoqéruar me analizén e ¢mimit pér 1 m?, referuar kushteve konkrete té
realizimit té punimeve;

ii. totalin e ditéve té punés pér realizimin e punimeve, si dhe periudhén e sakté té fillimit dhe té
mbarimit t€ punimeve, duke marré né konsideraté kohén e nevojshme pér miratimin e kérkesés
né ministri;

d) pas shqyrtimit, kérkesa pér kryerjen e punimeve pér llogari té subjekteve té tjera sipas
pikave “a” dhe “b” mé lart, 1 paraqet pér miratim ministrit;

e) lidhja e kontratés ndérmjet drejtorisé sé ujitjes dhe té kullimit dhe subjekteve té tjera, béhet
vetém pasi té jet€ marré mé paré miratimi 1 ministrit. Kontrata duhet té pérmbajé té gjithé
elementét ligjore, tekniké e financiaré mbi kryerjen e punimeve;

f) né rast situatash té emergjencave civile, si pérmbytje, térmet etj., kontrata e lidhur midis
drejtorisé sé ujitjes dhe té kullimit dhe njé subjekti tjetér, ndérpritet pa penalitete ndaj drejtorisé sé
ujitjes dhe té kullimit. Ky kusht duhet té pércaktohet né kontratén e lidhur mes paléve;

@) pér kryerjen e punimeve pér subjektet e tjera private apo shtetérore, né llogaritjen e ¢mimit
pér 1 m?, t€ merren né konsideraté edhe elementé té tjeré t€ kostos si transporti 1 makinerisé sé
réndé, dietat e manovratoréve etj. té cilat duhet té pasqyrohen né ményré analitike si pjesé
pérbérése e ¢mimit pér njési.

Ky udhézim hyn né fuqi pas botimit né Fletoren Zyrtare.

MINISTER I BUJQESISE DHE ZHVILLIMIT RURAL
Bledar Cuci

ANEKS 1

1. Regjistri 1 drejtorive té ujitjes dhe té kullimit, té bashkive dhe té organizatave té pérdoruesve
té ujit.

1.1 Regjistri 1 Drejtorive té Ujitjes dhe té Kullimit.

1.2 Regjistri i Bashkive.

1.3 Regjistri i Organizatave té Pérdoruesve té Ujit (OPU).
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ANEKS 2

Regjistrat q¢ mbahen né hidrovor:

1. Regjistri i Dorézimit té Ndérresave (turneve);

2. Regjistri 1 Instruktimit pér Sigurimin Teknik e Mbrojtjen né Puné pér Punonjésit
Hidrovoreve;

3. Regjistri 1 Shérbimeve dhe Riparimeve té Defekteve;

4. Regjistri 1 Remonteve;

5. Regjistri i Aktkolaudimit;

6. Regjistri i Shfrytézimit t€ Hidrovorit Ditor/Mujor/Vijetor;

7. Regjistri 1 Ndihmés sé Shpejté, Veglat dhe Pajisjet né Hidrovor;

8. Regjistri 1 Magazinés sé Hidrovorit;

9. Regjistri i Kontakteve;

10. Regjistri i Shénimeve mbi Kontrollet né Hidrovor.
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Aneksi 2 Drejtoria e Ujitjes dhe Kullimit/Bashkia

S Regjistri i Akt Kolaudimit

Akt Kolaudimi 1 paisjeve elektrike dhe mekanike t€ hidrovorit, realizohet pas pérfundimit té remontit
vjetore, por jo mé voné se data 30 shtator. N& kolaudim marrin pjesé Drejtori Drejtorisé sé Ujitjes dhe
t& Kullimit/Drejtuesi i NjJPUKB, personat pérgjegjés té stafit drejtues t&¢ DUK/NjPUKB (pérfshi stafin
inxhinjer mekanik/elektrik) dhe unonjésit e shfrytézimit t& hidrovorit

Data [ | Hidrovori |

Emértimi 1 elektropompés /paisjes qé
kolaudohet/testohet

Pérshkrim i punimeve kryesore t& realizuara gjaté shérbimeve/riparime/remontit

Konstatime gjaté funksionimit né dy regjime, pa ngarkesé dhe me ngarkesé t& ploté

Konkluzioni pérfundimtar mbi gjendjen teknike garancing ¢ funksionimit normal deri né remontin e vitit t& ardhshém




Grupi 1 Kolaudimit (emér mbiemér) (firma)

Punonjésit e shfrytézimit t& hidrovorit

Personat pérgjegjés t& stafit drejtues t&€ DUK/NJPUKB (pérfshi stafin inxhinjer mekanik/elektrik)

[ S B S R

Drejtori 1 DUK/Drejtuesi NjJPUKB
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Aneksi 2 Drgjtoria e Ujitjes dhe Kullimit/Bashkia

Hidrovori
7 Regjsitri i ndihmés sé shpejté, veglat dhe paisjet né hidrovor
Kutia ¢ ndihmés s€ shpejté, veglat, makinerité¢ dhe paisjet, né ¢do kohé
duhet t& jené t& sistemuara né& hidrovor pér t€ mundésuar ndérhyrjet pér
kryegjen ¢ shérbimeve/eliminimin ¢ difekte, q¢ ndodhin mé& shpesh,
referuar eksperincés sé€ shirytézimit nga vitet ¢ méparshme. Gjendja e tyre
dhe marrja ¢ masave pér plotésimin e mangésive, duhet t& pérfundoi
brenda muajit shtator.
Nr. Emertimi Shenim
Kutia e ndihmés s& shpejté
1 Kutia ¢ ndihmés s¢ shpejté ¢ kompletuar, pér raste eksidentesh né pung
2
3
4
Veglat ¢ punés dhe paisjet (rekomandohet ndér té tjera)
1 Ndrigues avarie me bateri
2 Magaohmetér
3 Tarometér
4 Daré ampermetrike-voltmetrike
5 Havi elektrike
6 Llampé prove dore 220v
o Komplet kacavidash t& zakonshme, flutur etj
8 Pinca t& izoluara
9 Pinca pér zhveshje teli
10 Doreza diclektrike
11 Galloshe dielektrike
12 Indikator t& tensionit t& ulét
13 Indikator t& tensionit t&€ mesém
14 Shtage dielektrike
15 Kallaj pér ngjitje
16 Pasté pastrimi
17 Llampé kontrolli me kab&ll me gjatési 50 metra
18 Pércjellsa t€ izoluar me ngjyré t&€ ndryshme 3x50 metra
19 Seri gel&sash fiso
20 Seri ¢elésash poligon
21 Seri celésash kriket
22 Cekica , vare, dalta
23 Cel&sa t&€ vegant® pér zmontim-montim t& elektropompés
24 Ekstrator pér zmontim &e elektropompés
25 Pompé graso dore dhe kémbe
26 Krehér pér pastrimin me doré t& skarave
27 Raft pér mbajtjen e veglave dhe paisjeve t& punés
28 Garderobé rrobash
29
30
31
32
33
34
35
Makinerité e pajisjet € punés (rekomenadohen ndér t& tjera)
1 Tavoling pune




2 Morset bangoje
3 Guré zmeril bangoje/dore
4 Trapan bangoje/dore
5 Transformator/gjenerator saldimi
6
7
8
9
T¢& tjera
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12
13

Punonjésit e shfrytézimit & hidrovorit

{emér-mbiemer-firma)

{data)

Personat pérgjegjés t& stafit drejtues t& DUK/NjPUKB




Aneksi2  Drejtoria ¢ Ujitjes dhe Kullimit/Bashkia

Hidrovori

8 Regjistri i Magazinés sé Hidrovorit
Magazina ¢ Hidrovorit, n€ ¢do kohé& duhet t& jeté ¢ sistemuar me
materiale dhe pjesé ndérrimi elekirike dhe mekanike pér eliminimin e
difekteve, q& ndodhin mé¢ shpesh referuar eksperiencave t& méparshme t&
shfrytézimit. Gjendja n& magazing dhe marrja € masave pér plotésimin e
mangé&sive duhet t€ pérfundoi brenda muajit shtator
N& magazinén e hidrovorit, rekomandohet t&€ mbahen, ndér t& tjera

Nr. Emértimi Shénim

Pjesé rezerveé pér elektropompat (rekomandohet ndér t€ tjera)

1 Kushineta

2 Bokulla

3 Gomina

4 Pompé Grasoje

5 Nyje t€ veganta mekanike

6 Buloneri t& dimensioneve t& ndryshme

7

8

9

10

11
Pjesé rezerve t€ panelit elektrik (rekomandohet ndér t€ tjera)

1 Automat

2 Bobina

3 Transformatorg rryme

4 Siguresa t& tensionit t& ulet

5 Siguresa t€ tensionit t& mesém

6 Shkarkues

7 Izolatoré

8 Kabllo dhe pércjellésa t& dimensioneve t& ndryshme

9

10

11
Transformatore fuqie (rezerve)

1

2

3

4

5
Vaj dhe Graso

1

2

3
'Vajgur, naft€ dhe benziné pér pastrime

1




Detergjente pér pastrim

Veshmbathje etj

Té tjera

||| W —

Punonjésit ¢ shfiytézimit t& hidrovorit

(emér-mbiemer-firma)

{data)

Personat pérgjegjés té stafit drejtues t& DUK/N;PUKB




Aneksi 2

Drejtoria e Ujitjes dhe Kullimit/Bashkia
Hidrovori

Regjistri i kontakteve

N& hidrovor n& vend t& duksh&m duhet t& ekspozohen kontaktet si m&
poshté.

Emértimi

Telefon

Policia ¢ Shtetit

Shérbimi zjarrfikés

Shérbimi emrgjencés mjeksore

Furnizimi me energji elektrike

Nénstacioni elektrik

Nénstacioni elektrik

Drejtori 1 DUK/Kryetari Bashkisé

Stafi Drejtues i DUK/NjPUKB

Punonjésit e shfryt€zimit t€ hidrovorit

Stafi Inxhinjer mekanik/elektrik

ié fjeré




Aneksi 2
Drejtoria e Ujitjes dhe Kullimit/Bashkia

Hidrovori
10 Regjistri i shénimeve mbi kontrollet né hidrovor
NE kéte regjistér, regjistrohen t& gjitha kontrollet g€ kryehen né hidrovor nga Drejtoria e
Ujitjes dhe Kullimit/Ministria ¢ Bujqésiée dhe Zhvillimit Rural/NjJPUKB dhe Bashkia
Kontrolli i ushtruar me daté

Grupi i Kontrolli (emér-mbiemér)

Konkluzione t& Kontrollit

Konfirmimi i Grupit t& Kontrollit (emér-mbiemér-firma)

L R S




Aneksi 3

Regjistri i treguesve tekniko-eckonomik té shfrytézimit t€ makinerisé sé réndé/mijeteve té
transportit.
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